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Vom griechisch-
italienischen Krieg

La guerre
italo-grecque

Guerra italo-greca

Flugaufnahme aus dem Epirus, aus wel-
eher die Unwegsamkeit dieses Gebietes
deutlich ersichtlich ist.

Vue aérienne de l'Epire permettant de
se rendre compte combien le terrain
y est difficilement praticable.

Questa fotografia presa da un aeroplano
sul fronte dell'Epiro dimostra chiara-
mente le difficoltà del terreno.

Auf breiter Front vor-
rückende griechische In-
fanterie, an der Spitze
die Lmg.-Trupps.

Infanterie grecque pro-
gressant sur un large
front; en tête les dé-
tachements Fm.

Fanteria greca che avan-
za su un fronte molto
largo con in testa un
gruppo Ml.

Leichtes griechisches Flabgeschütz im Vorgelände von
Saloniki.

Pièce légère de DCA grecque en position aux environs
de Salonique.

Cannone antiaereo leggero greco nell'avanterreno di
Saloniki.

Griechisches 7,5-cm-Feldgeschütz im Feuer an der Epirusfront.
Pièce de campagne 7,5 cm grecque en action sur le front d'Epire.
Cannone da 7,5 cm da campagna greco in combattimento sul

fronte dell'Epiro.
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